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POZNÁMKA 
Od: Výbor stálych predstaviteľov (časť I) 
Komu: Rada 
Predmet: Návrh záverov Rady o politike jednotného trhu 

  

1. Predsedníctvo 8. januára 2015 predložilo návrh záverov o politike jednotného trhu, ktoré 

prerokovala pracovná skupina pre konkurencieschopnosť a rast na zasadnutiach 14. a 23. 

januára a 5. a 10. februára 2015. Tieto závery sa majú prijať na zasadnutí Rady pre 

konkurencieschopnosť 2. marca 2015 a budú súčasťou diskusie o smerovaní týkajúcej sa 

jednotného trhu. Výsledkom rokovaní pracovnej skupiny je všeobecný konsenzus o znení 

uvedenom v prílohe k tejto poznámke. Viacero otázok však ostalo nedoriešených. 

2. Výbor stálych predstaviteľov vzal 18. februára 2015 na vedomie návrh záverov, vyriešil 

všetky nedoriešené otázky a odsúhlasil znenie návrhu v jeho súčasnom znení, ako aj to, aby 

bol zaslaný Rade na účely prijatia. 

3. Rada (konkurencieschopnosť) sa vyzýva, aby na svojom zasadnutí 2. marca 2015 prijala 

návrh záverov Rady uvedený v prílohe k tejto poznámke. 

_____________ 
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PRÍLOHA 

 

Návrh záverov Rady o politike jednotného trhu 

 

RADA (KONKURENCIESCHOPNOSŤ) 

Dobudovanie jednotného trhu 

1. ZDÔRAZŇUJE, že jednotný trh je základom konkurencieschopnosti EÚ a jej schopnosti 
dosahovať hospodársky rast a vytvárať pracovné miesta a že je to zároveň mocný nástroj na 
podporu vznikajúcich odvetví. KONŠTATUJE, že napriek úspechom jednotného trhu viac 
ako dvadsať rokov po jeho vytvorení stále existujú prekážky a nedostatky, ktoré obmedzujú 
jeho plné fungovanie, a že technologický rozvoj priniesol nové príležitosti a výzvy. 
VYZÝVA preto členské štáty a inštitúcie EÚ, aby prijali okamžité a rozhodné opatrenia na 
úrovni EÚ, ako aj na úrovni členských štátov zamerané na prehĺbenie integrácie jednotného 
trhu a prispeli tak k štrukturálnym reformám. ZDÔRAZŇUJE tiež zásadný význam plne 
fungujúceho a prepojeného vnútorného trhu s energiou. 

 
2. VÍTA, že sa nová Komisia v Investičnom pláne pre Európu a pracovnom programe na rok 

2015 zamerala na uvoľnenie celkového potenciálu jednotného trhu vrátane vytvorenia 
skutočne prepojeného jednotného digitálneho trhu. PRIPOMÍNAJÚC svoje závery z 2. a 3. 
decembra 20131 a závery Európskej rady z 18. decembra 20142 OČAKÁVA, že Komisia čo 
najskôr v druhej polovici roka 2015 na základe dvoch správ vypracovaných v polovici roka 
2015 o vzájomnom uznávaní a službách predloží pripravovanú stratégiu pre jednotný trh, 
ktorá bude obsahovať návrhy konkrétnych opatrení, vrátane stanovených lehôt, zameraných 
na najvýznamnejšie pretrvávajúce prekážky s osobitným dôrazom na MSP, že pripravovaný 
balík o jednotnom digitálnom trhu bude skutočným impulzom pre rast a tvorbu nových 
pracovných miest v EÚ a že politické opatrenia budú predložené čo najskôr. NALIEHAVO 
VYZÝVA všetky inštitúcie EÚ a členské štáty, aby sa usilovali o dosiahnutie týchto cieľov 
prijatím politických opatrení a usmernení, ktoré sa navrhujú v týchto záveroch. DOMNIEVA 
SA, že je dôležité, aby Rada na príslušnej úrovni preskúmala a monitorovala vykonávanie 
týchto a predchádzajúcich záverov. 

1 16443/13. 
2 EUCO 237/14. 
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3. OPÄTOVNE ZDÔRAZŇUJE, že plne fungujúci jednotný trh si vyžaduje uplatňovanie 

harmonizovaných pravidiel EÚ a vzájomné uznávanie v neharmonizovaných oblastiach. 

ZDÔRAZŇUJE, že za úspech a ochranu jednotného trhu nesú spoločnú zodpovednosť 

inštitúcie EÚ a členské štáty. PRIPOMÍNA, že jednotný trh je založený na „štyroch 

slobodách“, ktoré sa uplatňujú v súlade s pravidlami a zásadami zakotvenými v zmluvách. 

Aktualizovaný prístup k jednotnému trhu 

4. ZDÔRAZŇUJE potrebu účinného regulačného rámca pre jednotný trh, ktorý aktívne podporí 

hospodársku súťaž a integráciu trhu, a odstránenia všetkých neopodstatnených alebo 

neprimeraných regulačných či neregulačných prekážok jeho plného fungovania. Preto 

VYZÝVA inštitúcie EÚ a členské štáty, aby „aktualizovali“ jednotný trh na základe nižšie 

vymedzeného prístupu. Okrem toho VYZÝVA Komisiu, aby tento prístup prijala v kontexte 

pripravovanej stratégie pre jednotný trh a balíka o jednotnom digitálnom trhu. 

5. ZDÔRAZŇUJE, že na podporu ďalšej integrácie jednotného trhu sú potrebné opatrenia na 

úrovni EÚ, pričom sa musia plne dodržiavať zásady subsidiarity a proporcionality. VYZÝVA 

Komisiu, aby sa v plnej miere zapojila do plnenia svojej úlohy zabezpečovať vykonávanie a 

riadne presadzovanie pravidiel jednotného trhu a bola pri jej plnení proaktívna a aby v prípade 

potreby navrhla nové alebo zrevidovala existujúce pravidlá s cieľom odstrániť všetky 

nedostatky a prekážky existujúce v rámci jednotného trhu. VYZÝVA Komisiu, aby 

v náležitých prípadoch navrhla, a spoluzákonodarcov, aby prijali cielené právne predpisy 

zamerané na úplnú harmonizáciu, a aby v prípade potreby účinne uplatňovali vzájomné 

uznávanie v legislatívnych aktoch, ktoré nepodliehajú úplnej harmonizácii, okrem iného, ak je 

to relevantné, zahrnutím doložiek o vnútornom trhu a/alebo vzájomnom uznávaní do 

právnych predpisov EÚ. V návrhoch založených na článku 114 ZFEÚ by sa malo ako súčasť 

posúdenia vplyvu jasne stanovovať, ako podporujú alebo posilňujú fungovanie jednotného 

trhu. Vždy, keď sa v posúdení vplyvu uvádza možnosť dosiahnuť rovnaký integračný účinok, 

mali by sa používať neregulačné opatrenia. 
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6. PRIPOMÍNAJÚC svoje závery zo 4. decembra 20143, ktoré Európska rada schválila 

18. decembra 2014, NALIEHAVO VYZÝVA Komisiu, aby zabezpečila premietnutie zásad 

inteligentnej regulácie do všetkých nových legislatívnych návrhov alebo revízií a vždy pritom 

zohľadňovala náležitú ochranu spotrebiteľov, zdravia, životného prostredia a zamestnancov. 

Dôraz by sa mal klásť na predchádzanie zbytočnému administratívnemu a regulačnému 

zaťaženiu alebo príliš preskriptívnym opatreniam a na obmedzovanie takéhoto zaťaženia 

a opatrení, a to bez ohrozovania politických cieľov regulácie vrátane riadneho fungovania 

jednotného trhu. Malo by sa to dosiahnuť vypracúvaním a zavádzaním cieľov znižovania 

v osobitne zaťažujúcich oblastiach na základe informácií od členských štátov 

a zainteresovaných strán a vykonávaním integrovaných posúdení vplyvu pre nové návrhy, ako 

aj na základe informácií od externých expertov, čím sa podporí práca výboru pre 

posudzovanie vplyvu a účasť zainteresovaných strán v počiatočných štádiách tvorby politík. 

V posúdení vplyvu by sa mala osobitná pozornosť venovať aj systematickému zvažovaniu 

účinkov na konkurencieschopnosť, MSP a jednotný trh. VYZÝVA Komisiu, aby sa usilovala 

o vykonávanie iniciatívy „Small Business Act“ s cieľom zlepšiť podnikateľské prostredie 

MSP. 

 

7. VYZÝVA Komisiu, aby do programu REFIT zahrnula posúdenie toho, či existujú zbytočné 

administratívne alebo regulačné prekážky, ktoré bránia plnému fungovaniu jednotného trhu. 

VYZÝVA Komisiu, aby vo výročnej hodnotiacej tabuľke programu REFIT podala správu 

o výsledkoch tohto posúdenia a uviedla v nej (prípadné) identifikované neopodstatnené alebo 

neprimerané obmedzenia aj návrhy, ako ich odstrániť. VYZÝVA členské štáty, aby prispeli 

k retrospektívnym hodnoteniam, ktoré vykonáva Komisia, zameraným na vplyv pravidiel 

jednotného trhu, vrátane kontroly vhodnosti, a identifikovali problémy alebo zistené ťažkosti. 

VYZÝVA Komisiu, aby v prípade potreby preskúmala účinnosť právnych predpisov 

s minimálnou harmonizáciou založených na článku 114 ZFEÚ, pokiaľ ide o integráciu 

jednotného trhu. 

3 16000/14. 
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8. OČAKÁVA správu Komisie o uplatňovaní vzájomného uznávania, ktorú si vyžiadala táto 

Rada v decembri 20134. Ak by sa v analýze Komisie identifikovali nedostatky v uplatňovaní 

vzájomného uznávania alebo oblasti, kde by sa vzájomné uznávanie mohlo použiť, 

NALIEHAVO VYZÝVA Komisiu, aby urýchlene predložila návrhy na odstránenie týchto 

nedostatkov a/alebo rozšírenie uplatňovania tejto zásady s dôrazom na oblasti, v ktorých by 

vzájomné uznávanie mohlo priniesť najväčšie zvýšenie konkurencieschopnosti a rastu v EÚ. 

NALIEHAVO VYZÝVA Komisiu, aby v spolupráci s členskými štátmi podporila 

v náležitých prípadoch uplatňovanie vzájomného uznávania, okrem iného prostredníctvom 

zvyšovania informovanosti podnikov a orgánov verejnej správy a posilnenia spolupráce 

príslušných orgánov. VYZÝVA Komisiu, aby navrhla akčný plán na úrovni celej EÚ 

na zvyšovanie povedomia o vzájomnom uznávaní v roku 2016. ZDÔRAZŇUJE dôležitosť 

zahŕňania doložiek o vzájomnom uznávaní do vnútroštátnych právnych predpisov 

zameraných na technické požiadavky v súlade s ustálenou judikatúrou Európskeho súdneho 

dvora. NABÁDA členské štáty, aby si navzájom vymieňali najlepšie postupy v tejto oblasti, 

a VYZÝVA Komisiu, aby v prípade potreby vyvinula ďalšie úsilie o harmonizáciu v oblasti 

technických požiadaviek. ZDÔRAZŇUJE význam účinného a pravidelného monitorovania 

uplatňovania vzájomného uznávania v oblasti tovaru a služieb a minimalizáciu zaťaženia 

členských štátov. 

9. KONŠTATUJE, že európska normalizácia zohráva zásadnú úlohu pri podpore a posilňovaní 

jednotného trhu a konkurencieschopnosti európskeho priemyslu na medzinárodnej úrovni. 

ZDÔRAZŇUJE, že je potrebné, aby európsky systém normalizácie zostal inkluzívny, 

transparentný, trhovo orientovaný a efektívny a aby spĺňal požiadavky budúcnosti. VYZÝVA 

Komisiu, aby dokončila nezávislé preskúmanie a analyzovala vplyv normalizácie na 

hospodárstvo, zohľadňujúc pritom záujmy všetkých strán. VYZÝVA Komisiu a členské štáty, 

aby nabádali európske normalizačné organizácie k systematickému zohľadňovaniu záujmov 

MSP pri navrhovaní nových noriem. 

4 16443/13. 
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10. PODPORUJE spoločné úsilie Komisie a zainteresovaných strán presadzovať v náležitých 
prípadoch pozíciu európskych noriem ako uznávaných referenčných bodov, ktoré uľahčujú 
dodržiavanie súladu s právnymi predpismi EÚ, a to aj v takých oblastiach, akými sú jednotný 
digitálny trh, služby pre podniky, nové a špičkové technológie, ako aj politiky využívajúce 
informačné technológie (elektronické obstarávanie, elektronická verejná správa, elektronická 
správa vecí verejných), a ktoré môžu zároveň ovplyvniť a ďalej rozvinúť medzinárodný 
obchod i naše záujmy voči medzinárodným partnerom. ZDÔRAZŇUJE, že je naďalej 
potrebné, aby normy odzrkadľovali najnovší vývoj a dosahovali vysokú kvalitu; 
ZDÔRAZŇUJE, že je dôležité, aby sa pri udeľovaní licencií pre patenty nevyhnutné pre 
normu postupovalo na základe spravodlivých, odôvodnených a nediskriminačných 
podmienok, a že je potrebné, aby sa normalizačná činnosť na úrovni EÚ aj na medzinárodnej 
úrovni zefektívnila. 

11. VYZÝVA členské štáty, aby využili smernice o verejnom obstarávaní na uskutočnenie 
reforiem vlastných systémov verejného obstarávania a pomohli tak zabezpečiť, že tieto 
systémy plne prispejú k hospodárskemu oživeniu, a to aj prostredníctvom lepšieho začlenenia 
sociálnych a environmentálnych faktorov, ako aj faktorov spojených so zamestnanosťou 
v súlade s týmito smernicami5. VYZÝVA Komisiu, aby podporila členské štáty pri riešení 
otázok súvisiacich s verejným obstarávaním, akými sú: zlepšenie prístupu MSP k trhom 
obstarávania vrátane poskytnutia usmernenia v súvislosti s novými smernicami, uplatňovanie 
európskych noriem podpora inovácie a obstarávania vo fáze pred komerčným využitím, 
predchádzanie systémovým zlyhaniam a nekalým trhovým praktikám, prechod 
na elektronické obstarávanie, znižovanie zbytočného administratívneho zaťaženia okrem 
iného prostredníctvom jej návrhu jednotného európskeho dokumentu pre obstarávanie. 

Správa jednotného trhu 

12. VYZÝVA Komisiu, aby aktualizovala svoje mechanizmy podávania správ o jednotnom trhu 
s cieľom zlepšiť budúcu tvorbu politík a v tejto súvislosti 1) užšie prepojila svoje správy 
o jednotnom trhu so správami o priemysle a konkurencieschopnosti; 2) prehĺbila svoju 
mikroekonomickú analýzu stavu jednotného trhu, a aby v pripravovanej stratégii pre jednotný 
trh stanovila, kedy a ako tieto úlohy uskutoční. ZDÔRAZŇUJE, že je potrebné, aby sa 
naďalej zachoval dôraz na fungovanie jednotného trhu v rámci európskeho semestra 
a odporúčaní pre jednotlivé krajiny. 

5 Smernice 2014/23/EÚ, 2014/24/EÚ, 2014/25/EÚ. 
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13. ZDÔRAZŇUJE, že členské štáty musia vykonávať harmonizačné právne predpisy EÚ 

náležitým, súdržným a konzistentným spôsobom, a v tejto súvislosti UZNÁVA pridanú 

hodnotu účasti v expertných skupinách, pokiaľ ide o nové prijaté smernice. VYZÝVA 

Komisiu, aby z titulu svojej funkcie strážkyne zmlúv podnikla potrebné kroky a použila všetky 

dostupné nástroje na zabezpečenie toho, aby sa pravidlá jednotného trhu včas a primerane 

transponovali a vykonávali a aby sa presadzovali náležitým spôsobom. V záujme prioritizácie 

opatrení presadzovania práva v prípade najvýraznejších neopodstatnených alebo 

neprimeraných obmedzení jednotného trhu VYZÝVA Komisiu, aby lepšie a transparentnejšie 

využívala v náležitých prípadoch existujúce údaje, ktoré získala napríklad prostredníctvom 

rôznych nástrojov jednotného trhu. 

14. VYZÝVA Komisiu, aby v rámci stratégie pre jednotný trh vyhodnotila, či nástroje navrhnuté 

na zabezpečenie účinného fungovania jednotného trhu vyhovujú svojmu účelu, a aby 

v prípade potreby navrhla zlepšenia. V tejto súvislosti VYZÝVA Komisiu, aby zaujala 

integrovanejší prístup, ktorého špecifickým účelom bude stanovenie priorít a presadzovanie 

pravidiel jednotného trhu, ako aj riešenie ich porušenia. ZASTÁVA NÁZOR, že Komisia by 

vo svojej stratégii pre jednotný trh mala stanoviť aj dôrazný program presadzovania práva 

a zaviesť mechanizmus pravidelného plánovania opatrení na presadzovanie a stanovovania 

priorít založený na transparentných a objektívnych kritériách hospodárskej významnosti. 

15. ZDÔRAZŇUJE význam postupu oznamovania a „obdobia zastavenia konania“ pre efektívne 

fungovanie jednotného trhu v prípade tovaru, ako je ustanovené v smernici 98/34/ES, 

a NALIEHAVO VYZÝVA členské štáty, aby zintenzívnili úsilie dodržiavať tento postup. 

BERIE NA VEDOMIE prínosy požiadavky, aby členské štáty oznamovali nové požiadavky 

na služby a ich poskytovateľov, okrem iného napr. požiadavky na právnu formu a držbu 

podielov a na režimy vydávania povolení, vďaka čomu sa upriami pozornosť na akékoľvek 

neprimerané alebo neopodstatnené obmedzenia s cieľom čo najskôr postupne odstrániť všetky 

takéto obmedzenia. VYZÝVA Komisiu, aby v spolupráci s členskými štátmi zvýšila účinnosť 

postupu oznamovania podľa smernice 2006/123/ES a poskytla jasné usmernenie, pokiaľ ide 

o oznamovacie povinnosti, zverejňovanie oznámení a ich transparentnosť, ako je tomu 

v prípade tovaru. VYZÝVA Komisiu, aby sa venovala tejto otázke a aby v pripravovanej 

stratégii pre jednotný trh navrhla potrebné opatrenia. 
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16. VYZÝVA Komisiu, a to v kontexte nadchádzajúcej stratégie pre jednotný trh, ako aj členské 

štáty, aby posilnili a zjednodušili nástroje jednotného trhu, ako sú jednotné kontaktné miesta, 

kontaktné miesta pre výrobky, systémy SOLVIT a IMI a webová lokalita Vaša Európa 

s cieľom lepšie plniť potreby podnikov a občanov pri ich cezhraničných činnostiach. 

ZDÔRAZŇUJE, že je dôležité, aby členské štáty a Komisia zabezpečili primeranú podporu 

účinnému fungovaniu týchto nástrojov. 

Jednotný trh s tovarom a službami 

17. UZNÁVA narastajúci význam služieb pre hospodársku produkciu a rast, a to aj 

prostredníctvom poskytovania služieb výrobnými odvetviami (servitization) a prepojenia 

medzi tovarom a službami, a preto UZNÁVA potrebu zabezpečiť, aby aktuálny prístup 

a nástroje, ktoré sú základom efektívnosti jednotného trhu, zohľadňovali tieto nové 

skutočnosti. PRIPOMÍNAJÚC potrebu zvýšiť konkurencieschopnosť priemyslu a služieb EÚ 

VYZÝVA Komisiu, aby v stratégii pre jednotný trh navrhla potrebné opatrenia na odstránenie 

prekážok, napríklad v oblasti marketingu, údržby a popredajných služieb. 

18. VYZÝVA Komisiu, aby v rámci pripravovanej stratégie pre jednotný trh vypracovala 

komplexnejší a integrovanejší prístup k politike EÚ v oblasti tovaru vrátane opatrení 

na posilnenie dohľadu nad trhom. KONŠTATUJE, že obchodná integrácia je v oblasti služieb 

výrazne nižšia ako v oblasti tovaru a že MSP, ktoré v oblasti služieb prevažujú, čelia pri 

cezhraničnej činnosti väčšiemu počtu problémov ako väčšie spoločnosti. Preto VYZÝVA 

Komisiu, aby identifikovala a preskúmala neopodstatnené alebo neprimerané regulačné 

a neregulačné prekážky vrátane vnútroštátnych pravidiel, ktoré nespravodlivo obmedzujú 

hospodársku súťaž, venovala pritom osobitnú pozornosť sektorom s významom pre 

konkurencieschopnosť a cezhraničný obchod EÚ, napríklad odborným službám a službám pre 

podniky, stavebníctvu a maloobchodným službám, a v tejto súvislosti VYZÝVA Komisiu, 

aby využila pripravovanú stratégiu pre jednotný trh na predloženie konkrétnych 

a ambicióznych návrhov na dobudovanie vnútorného trhu so službami, v prípade potreby 

vrátane nových právnych predpisov EÚ . 

  

 

6197/15   vg/IC/js 8 
PRÍLOHA DGG 3 A  SK 
 



 Zároveň by malo pokračovať horizontálne presadzovanie smernice 2006/123/ES, ako sa 

uvádza v oznámení Komisie – Partnerstvo pre nový rast v oblasti služieb 2012 – 20156. 

VÍTA prebiehajúce mapovanie vnútroštátnych noriem v oblasti služieb zo strany výboru 

CEN, na základe ktorého by sa v úzkej spolupráci so zainteresovanými stranami mali určiť 

oblasti, kde vnútroštátne normy môžu prispievať k rozdrobenosti jednotného trhu, a ktoré by 

mohlo pomôcť spolu s členskými štátmi odhaliť tematické oblasti potenciálne vhodné na 

vypracovanie európskych noriem v oblasti služieb. 

19. TRVÁ na potrebe prísne presadzovať dodržiavanie smernice 2006/123/ES a ďalších pravidiel 

jednotného trhu, pričom je potrebné prioritne riešiť prípady, v súvislosti s ktorými dôkazy 

poukazujú na to, že tieto prípady majú najväčší hospodársky vplyv, a zároveň dodržiavať 

zásady stanovené v odsekoch 13 a 14, a VYZÝVA Komisiu, aby túto skutočnosť opätovne 

zdôraznila vo svojej nachádzajúcej stratégii pre jednotný trh. ZDÔRAZŇUJE, že je dôležité, 

aby sa odstránili neopodstatnené alebo neprimerané prekážky, ktoré spotrebiteľom 

a podnikom bránia kupovať služby v zahraničí, a PRIPOMÍNA zákaz diskriminácie na 

základe štátnej príslušnosti alebo miesta pobytu. Na základe uvedeného VYZÝVA Komisiu 

a členské štáty, aby prijali ďalšie opatrenia na zabezpečenie účinného uplatňovania článku 20 

smernice 2006/123/ES. VYZÝVA Komisiu, aby pokračovala v posudzovaní praktických 

ťažkostí, s ktorými sa stretávajú poskytovatelia služieb, keď chcú získať poistenie 

zodpovednosti za škodu v prípade cezhraničných činností. NALIEHAVO VYZÝVA 

Komisiu, aby určila najlepšie postupy členských štátov v tejto oblasti a riešila akékoľvek 

prekážky. 

20. OPÄTOVNE VYZÝVA Komisiu, aby prijala opatrenia v oblasti posudzovania 

proporcionality v súvislosti so smernicou 2006/123/ES. VYZÝVA členské štáty, aby 

zintenzívnili úsilie o odstránenie neopodstatnených alebo neprimeraných požiadaviek na 

poskytovateľov služieb. VYZÝVA Komisiu, aby do konca roka 2015 poskytla usmernenie, 

založené okrem iného aj na judikatúre a prípadových štúdiách ESD, k tomu, ako majú členské 

štáty vykonávať posudzovanie proporcionality. VYZÝVA členské štáty, aby používali toto 

usmernenie na posudzovanie existujúcich a nových požiadaviek na služby uložených v rámci 

jednotného trhu. V prípadoch neprimeraných alebo neopodstatnených obmedzení by mali 

členské štáty prijať účinné nápravné opatrenia a Komisia by mala v prípade potreby prijať 

dôrazné opatrenia na presadzovanie súladu. 

6 11145/12, COM(2012) 261 final. 
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21. NALIEHAVO VYZÝVA členské štáty, aby sa v plnej miere zapojili do vzájomného 

hodnotenia regulovaných profesií a čo najrýchlejšie uzavreli posúdenia regulácie profesií 

v prioritných sektoroch a v prípade potreby predložili konkrétne nadväzujúce opatrenia na 

štrukturálnu reformu. VYZÝVA Komisiu, aby, ako uvádza vo svojom oznámení z októbra 

20137, konzultovala súbežne so zainteresovanými stranami aj odborníkmi a čo najskôr 

predložila svoje zistenia členským štátom. 

Jednotný digitálny trh 

22. UZNÁVA prínosy silnejšieho jednotného digitálneho trhu a jeho potenciál pre zvyšovanie 

rastu, tvorbu pracovných miest a nárast globálnej konkurencieschopnosti. KONŠTATUJE, že 

uvedené skutočnosti závisia od vytvorenia súdržnejšieho regulačného rámca a rozvoja 

zručností, čo bude impulzom pre digitalizáciu a inováciu, pričom sa zabezpečí vysoká úroveň 

ochrany práv duševného vlastníctva a zohľadní kultúrna rozmanitosť. ZDÔRAZŇUJE, že 

jednotný digitálny trh a právne predpisy EÚ týkajúce sa ochrany súkromia a údajov by mali 

poskytovať súdržný a stabilný rámec pre tok údajov, uľahčovať obchod a zároveň zabezpečiť 

primerané uplatňovanie pravidiel ochrany údajov. 

 

23. VYZÝVA Komisiu, aby zabezpečila, že sa v pripravovanom balíku o jednotnom digitálnom 

trhu posúdi, či existujúci rámec pre jednotný trh vyhovuje svojmu účelu v digitálnej ére, a že 

sa v ňom navrhnú konkrétne opatrenia so stanovenými lehotami na riešenie prekážok 

a nedostatkov. Osobitná pozornosť by sa mala venovať otázkam, ktoré spotrebiteľom 

a podnikom v EÚ bránia vo využívaní plného spektra produktov a služieb na jednotnom trhu 

v EÚ, či už digitálnych, alebo ponúkaných cez digitálne kanály, a ktoré bránia podnikom, aby 

začali podnikať a rozširovali sa, ponúkali cezhraničné služby a uskutočňovali inovácie. 

 

  

7 14688/13, COM(2013) 676 final, oznámenie Komisie s názvom Hodnotenie právnych 
predpisov jednotlivých štátov týkajúcich sa prístupu k povolaniam. 
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24. ZDÔRAZŇUJE, že akékoľvek ďalšie opatrenia by mali zabezpečiť ochranu spotrebiteľov na 

vysokej úrovni a zároveň posilniť spravodlivú hospodársku súťaž medzi všetkými aktérmi na 

trhu, čím sa pomôže vytvoriť prostredie príťažlivé pre investície a posilní sa 

konkurencieschopnosť podnikov v EÚ. NABÁDA preto Komisiu, aby využila balík 

o jednotnom digitálnom trhu na riešenie relevantných a dôležitých otázok, ako sú okrem 

iného: stratégia v kľúčových digitálnych oblastiach na vytvorenie takých podmienok, ktoré 

umožnia európskym spoločnostiam rásť a zabezpečiť si investície; cezhraničná geografická 

diskriminácia pri poskytovaní produktov a služieb spotrebiteľom a podnikom, napríklad 

obmedzenia cezhraničného prístupu k produktom a digitálnemu obsahu; úloha a súčasný stav 

vývoja platforiem a posúdenie potreby ďalšieho vývoja politiky EÚ; ochrana internetových 

spotrebiteľov; neprerušovaný cezhraničný elektronický obchod s dôrazom na zjednodušenie 

podnikania online pre MSP; pravidlá autorského práva, ktoré budú vhodné pre digitálnu éru, 

prispejú k rastu v kreatívnych odvetviach a zároveň budú chrániť záujmy držiteľov práv 

a spotrebiteľov; efektívny systém doručovania balíkov; solídna ochrana osobných údajov, 

ktorá je zároveň prijateľná z hľadiska podnikania a podporuje inovácie; také prekážky ako 

napríklad požiadavka, aby digitálni podnikatelia mali fyzické sídlo; prechod na elektronické 

obstarávanie; online registrácie spoločností ; otvorené dáta v súvislosti s informáciami, 

ktorými disponuje EÚ a členské štáty. 

 

25. ZDÔRAZŇUJE, že pokiaľ ide o regulačný rámec a s ním súvisiace činnosti, tieto oblasti by 

mali byť „štandardne digitálne“, aby sa zabezpečilo, že všetky nové právne predpisy sú 

uspôsobené pre digitálny vek a sú v nich preskúmané všetky možné spôsoby, prostredníctvom 

ktorých digitálne riešenia dokážu znížiť zaťaženie občanov a podnikov. PRIPOMÍNAJÚC 

svoje závery zo 4. decembra 20148, ktoré Európska rada schválila 18. decembra 2014, preto 

VYZÝVA Komisiu, aby do konca roka 2015 zaviedla digitálny rozmer ako integrálnu súčasť 

procesu posúdenia vplyvu. Komisia by takisto mala v rámci procesu REFIT preskúmať, ako 

by sa dali existujúce právne predpisy prispôsobiť digitálnej ére. 

 

  

8 16000/14. 
 

6197/15   vg/IC/js 11 
PRÍLOHA DGG 3 A  SK 
 

                                                 



26. ZDÔRAZŇUJE potrebu postupne budovať otvorenú verejnú správu, zároveň aktualizovať 

elektronickú verejnú správu a interoperabilitu rôznych systémov elektronickej verejnej správy 

v členských štátoch a usilovať sa uplatňovať v celej EÚ prístup vychádzajúci zo zásady „stačí 

len raz“, pokiaľ ide o odovzdávanie informácií orgánom verejnej správy, a to pri náležitom 

rešpektovaní osobných údajov. ZDÔRAZŇUJE, že úplné a efektívne využívanie nástrojov 

a služieb, ako sú cloud computing, veľké dáta (Big Data), automatizácia, internet vecí 

a otvorené dáta, môže viesť k vyššej produktivite a kvalitnejším službám, a preto by sa malo 

uľahčovať, a to aj prostredníctvom trhovo orientovaných riešení, výskumu a vývoja, podpory 

potrebných zručností a budovania kapacít, spolu s ďalšou normalizáciou a interoperabilitou 

v oblasti IKT. 
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